
AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

31. Landwirtschaft 

31.12. Landestierärztlicher Dienst 

  

31. Agricoltura 

31.12. Servizio veterinario provinciale 

 

 

Laura-Conti-Weg 4  39100 Bozen 
Tel. 0471 63 51 00  Fax 0471 63 51 19 

http://www.provinz.bz.it/landwirtschaft/ 
vet@pec.prov.bz.it 

vet@provinz.bz.it 
Steuernr./Mwst.Nr. 00390090215 

   

via Laura Conti 4  39100 Bolzano 
Tel. 0471 63 51 00  Fax 0471 63 51 19 
http://www.provincia.bz.it/agricoltura/ 
vet@pec.prov.bz.it 
vet@provincia.bz.it 
Codice fiscale/Partita Iva 00390090215  

RUNDSCHREIBEN NR. 13  
  
Bozen, 11.11.2016  
  

 
 

Bearbeitet von: 
Dr. Ernst Stifter / SP 
Tel. 0471 63 51 00 
vet@provinz.bz.it  

An die Verteilerliste 

 
 
Dekret des Landesveterinärdirektors über die „Vorbeugung gegen die Blue Tongue in der Provinz 

Bozen“ 

 
 
Wir übermitteln anbei unser neues Dekret über die Vorbeugung gegen die Blue Tongue in der Provinz 
Bozen Nr. 20141/2016 vom 11.11.2016 (Anlage 1). 
Das Dekret macht die Impfung gegen die Blue Tongue in Südtirol verpflichtend. Die Kosten für Impfstoff und 
Injektion werden von der öffentlichen Verwaltung getragen, welche den Ankauf tätigt und den beauftragten 
Betriebstierärzten die für die Verabreichung vorgesehene Vergütung bezahlt. Das Dekret sieht vor, dass ab 
dem 1. April 2017 nur jene Tiere der für Blue Tongue anfälligen Tierarten auf Versteigerungen, Messen, 
Märkte und Ausstellungen verlegt werden dürfen, die zuvor geimpft wurden oder von geimpften Muttertieren 
geboren wurden und jünger als 90 Tage sind. Wir erinnern, dass, wie schon mit unserem Rundschreiben 
Nr. 11/2016 mitgeteilt, ein Teil Südtirols Sperrgebiet ist und für Tierbewegungen Restriktionen bestehen. 
Der Impfung kommt eine fundamentale Bedeutung für die Alpung 2017 in den Restriktionsgebieten (heute 
Süden Südtirols, Provinz Trient und Region Veneto) zu. Die Impfung wird von den in Südtirol tätigen 
Betriebstierärzten und den Amtstierärzten des betrieblichen tierärztlichen Dienstes des Südtiroler 
Sanitätsbetriebs durchgeführt. 
 
Nachdem Südtirol mit dieser Impfung bislang keine eigene Erfahrung hat, haben wir mit den österreichischen 
Kollegen Rücksprache gehalten. Uns wurde mitgeteilt, dass die Nebenwirkungen außer Acht gelassen 
werden können, obwohl sie natürlich nicht auszuschließen sind. Wichtig ist umso mehr, bei der 
Durchführung der Impfung mit besonderer Achtsamkeit und Rücksicht auf die Tiere vorzugehen. 
Die zu verabreichende Dosis des verwendeten Totimpfstoffs gegen das BTV4 ist für alle Tierarten 1 ml 
subkutan, wobei Rinder und Neuweltkameliden zweimal im Abstand von 3-4 Wochen zu impfen sind, Schafe 
und Ziegen einmal. 
 
Als Anlage 2 übermitteln wir das Ministerialschreiben Prot. Nr. 24993 vom 31.10.2016. Dieses Schreiben 
ändert erneut die Anlage A der Verfügung Nr. 5662 vom 14.03.2014 i.g.F. ab, welche eine Karte und 
Auflistung der Sperrgebiete enthält (siehe unsere Rundschreiben Nr. 10/2016 und 11/2016). 
 
 
Für weitere Informationen stehen wir gerne zur Verfügung. 
 

Stellvertretender Direktor
Ernst Stifter

(mit digitaler Unterschrift unterzeichnet)
 
Anlagen: 

1. DDLTD Nr. 20141/2016 vom 11.11.2016 
2. Ministerialschreiben Prot. Nr. 24993 vom 31.10.2016 
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Verteilerliste 
 
 
Betrieblicher tierärztlicher Dienst des Gesundheitsbezirks Bozen des Südtiroler Sanitätsbetriebs 
vet@pec.sabes.it 
 
Betriebstierärzte in Südtirol 
Ihre PEC 
 
 

Zur Kenntnis: 
 
 
Vereinigung der Südtiroler Tierzuchtverbände 
info@vstz.it 
 
Kovieh 
info@kovieh.com 
 
Südtiroler Rinderzuchtverband 
info@rinderzuchtverband.it 
 
Südtiroler Fleckviehzuchtverband 
sfv@dnet.it 
 
Südtiroler Braunviehzuchtverband 
info@braunvieh.it 
 
Nationale Vereinigung der Züchter für die Grauviehrasse 
info@grauviehrasse.it 
 
Verband der Südtiroler Kleintierzüchter 
info@vskonline.com 
 
Staatspolizei, Verkehrspolizeiabteilung von Bozen 
polstradasez.bz@poliziadistato.it 
 
Landeskompanie der Carabinieri der Provinz Bozen 
provbzcdo@carabinieri.it 
 
Versuchsinstitut für Tierseuchenbekämpfung der Venetien 
lbonfanti@izsvenezie.it 
 
Versuchsinstitut für Tierseuchenbekämpfung der Venetien, komplexe Struktur des Einzugsgebiets Bozen 
at6bz@izsvenezie.it; dlombardo@izsvenezie.it 
 
Landesrat für Landwirtschaft, Forstwirtschaft, Zivilschutz und Gemeinden der Autonomen Provinz Bozen -
Südtirol 
arnold.schuler@provinz.bz.it 
 
Abteilung 31.0 Landwirtschaft der Autonomen Provinz Bozen - Südtirol 
landwirtschaft@provinz.bz.it 
 
Gesundheitsministerium, Generaldirektion für Tiergesundheit und Tierarzneimittel 
sanita.animale@sanita.it; o.bessi@sanita.it; f.pacelli@sanita.it; p.lecchini@sanita.it 
 
Tierärztekammer der Provinz Bozen 
info@tieraerztekammer.com 
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CIRCOLARE N. 13  
  
Bolzano, 11.11.2016  
  

 
 

Redatto da: 
Dr. Ernst Stifter / SP 
Tel. 0471 63 51 00 
vet@provincia.bz.it  

Alla lista di distribuzione 

 
 
Decreto del Direttore del Servizio veterinario provinciale relativo alla “Profilassi della Blue Tongue in 

Provincia di Bolzano” 

 
 
Si trasmette in allegato il nostro nuovo decreto n. 20141/2016 dell’11.11.2016 relativo alla profilassi della 
Blue Tongue nel territorio della Provincia di Bolzano (allegato 1). 
Il decreto rende obbligatoria, in Provincia di Bolzano, la vaccinazione nei confronti della Blue Tongue. I costi 
sono sostenuti dalla Pubblica Amministrazione che provvede all’acquisto dei vaccini e a corrispondere ai 
veterinari aziendali incaricati il compenso previsto per la somministrazione della singola dose. Il decreto 
prevede che a partire dal 1° aprile 2017 possano essere condotti ad aste, fiere, mercati ed esposizioni solo 
gli animali sensibili alla Blue Tongue che sono stati preventivamente vaccinati oppure quelli di età inferiore a 
90 giorni nati da madri vaccinate. Si fa presente, come già comunicato con la circolare n. 11/2016 di questo 
Servizio, che una parte del territorio della Provincia di Bolzano ricade nelle zone di restrizione e che 
sussistono limitazioni alla movimentazione degli animali.  
La vaccinazione riveste un’importanza fondamentale per l’alpeggio 2017 nei territori sottoposti a restrizione 
(attualmente la parte meridionale della Provincia di Bolzano, la Provincia di Trento nonché la Regione del 
Veneto). La vaccinazione viene eseguita dai veterinari aziendali e dai veterinari ufficiali operanti nel territorio 
della Provincia di Bolzano. 
 
Dato che la Provincia non ha al momento alcuna esperienza riguardo a questa vaccinazione, sono stati
interpellati i colleghi austriaci che hanno comunicato che gli effetti collaterali non sono degni di nota, anche 
se naturalmente non possono essere esclusi. A maggior ragione, durante l’esecuzione della vaccinazione, si 
raccomanda di utilizzare con gli animali particolare attenzione e riguardo.  
La dose del vaccino inattivato contro il BTV4, somministrata per via sottocutanea, é di 1 ml per tutte le 
specie animali; i bovini ed i camelidi del nuovo mondo devono essere vaccinati due volte a distanza di 
3-4 settimane, mentre gli ovini ed i caprini vengono vaccinati una sola volta. 
Si trasmette, inoltre, in allegato 2 la nota ministeriale prot. n. 24993 del 31.10.2016 che modifica 
nuovamente l’allegato A del provvedimento n. 5662 del 14.03.2014 e s.m.. Questa nota riporta una carta 
geografica ed un elenco delle zone sottoposte a restrizione (vedi le circolari di questo Servizio n. 10/2016 e 
n. 11/2016). 
 
Si resta a disposizione per ogni ulteriore chiarimento. 
 

Direttore sostituto
Ernst Stifter

(sottoscritto con firma digitale)
 
Allegati: 

1. DDSVP n. 20141/2016 del 11.11.2016 
2. Nota ministeriale prot. n. 24993 del 31.10.2016 
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Lista di distribuzione 
 
 
Servizio veterinario aziendale del Comprensorio sanitario di Bolzano dell’Azienda sanitaria dell’Alto Adige 
vet@pec.sabes.it 
 
Veterinari aziendali in Alto Adige 
Loro PEC 
 
 

Per conoscenza: 
 
 
Associazione provinciale Organizzazioni zootecniche altoatesine 
info@vstz.it 
 
Kovieh 
info@kovieh.com 
 
Federazione Allevatori sudtirolesi razze bovine 
info@rinderzuchtverband.it 
 
Federazione provinciale Allevatori razza pezzata rossa 
sfv@dnet.it 
 
Federazione provinciale Allevatori razza bruna 
info@braunvieh.it 
 
Associazione nazionale Allevatori bovini di razza grigia alpina 
info@grauviehrasse.it 
 
Federazione zootecnica dell’Alto Adige 
info@vskonline.com 
 
Polizia di Stato, Sezione Polizia Stradale di Bolzano 
polstradasez.bz@poliziadistato.it 
 
Comando provinciale Carabinieri della Provincia di Bolzano 
provbzcdo@carabinieri.it 
 
Istituto Zooprofilattico Sperimentale delle Venezie 
lbonfanti@izsvenezie.it 
 
Istituto Zooprofilattico Sperimentale delle Venezie, Struttura complessa territoriale di Bolzano 
at6bz@izsvenezie.it; dlombardo@izsvenezie.it 
 
Assessore all'Agricoltura, alle Foreste, alla Protezione civile e ai Comuni della Provincia Autonoma di 
Bolzano - Alto Adige 
arnold.schuler@provincia.bz.it 
 
Ripartizione 31.0 Agricoltura della Provincia Autonoma di Bolzano - Alto Adige 
agricoltura@provincia.bz.it 
 
Ministero della Salute, Direzione generale della sanità animale e dei farmaci veterinari 
sanita.animale@sanita.it; o.bessi@sanita.it; f.pacelli@sanita.it; p.lecchini@sanita.it 
 
Ordine dei medici veterinari della Provincia di Bolzano 
info@ordine-veterinari.com 
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Kopie des mit folgenden Zertifikaten digital unterzeichneten Copia cartacea tratta dal documento informatico originale
(von der Landesverwaltung gesetzeskonform erstellten und costituito da  4 pagine, predisposto e conservato ai sensi  
verwahrten) elektronischen Originaldokuments, welches aus di legge presso lAmministrazione provinciale e sottoscritto
4 Seiten besteht: digitalmente con i seguenti certificati di firma:

Name und Nachname / nome e cognome: ERNST STIFTER
Steuernummer / codice fiscale: IT:STFRST64L15L595T

certification authority: InfoCert Firma Qualificata 2
Seriennummer / numeri di serie: 184105
unterzeichnet am / sottoscritto il: 11.11.2016

Name und Nachname / nome e cognome: ERNST STIFTER
Steuernummer / codice fiscale: IT:STFRST64L15L595T

certification authority: InfoCert Firma Qualificata 2
Seriennummer / numeri di serie: 184105
unterzeichnet am / sottoscritto il: 11.11.2016

Artikel 3 Absatz 2 des gesetzesvertretenden Dekretes vom 12. Dezember 1993, Nr. 39 / articolo 3 comma 2 del decreto legislativo 12 dicembre 1993, n. 39

Am 11.11.2016 erstellte Ausfertigung Copia prodotta in data 11.11.2016
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